
СОИГСИ

ИЗВЕСТИЯ СОИГСИ 37 (76) 2020 17

История. Этнология

DOI:

АЛАНЫ И АЛАНСКИЕ СОБАКИ

П. Оньибене

Немецкий дог (Deutsche Dogge), называемый также большая датская собака (Grand Da-
nois), известен в Италии под именем аланской собаки (Cane Alano) или немецкой аланской 
собаки. Это название употребляется в Италии с 1920 г., и оно было дано немецкому догу 
вероятнее всего в связи с предполагаемым его происхождением от собаки аlaunt, появившейся 
в Европе, в соответствии с некоторыми гипотезами, вместе с приходом аланов во время 
их передвижения на запад. Цель настоящей работы – попытаться выяснить, возможно 
ли доказать, что немецкий дог происходит от аlaunt, и, в особенности, существует ли на 
самом деле связь между аланами, собаками аlaunt и аланскими собаками нашего времени.
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В Италии за пределами универси-
тетских аудиторий, если кто-либо го-
ворит, что занимается аланами, то его 
очень часто принимают за специалиста 
по собакам. Происходит это по простой 
причине: это не заговор против аланов, 
так же как и не особое желание связать 
этот народ с четвероногими друзьями 
человека. Аланский народ, к сожале-
нию, не так известен у нас, как многие 
другие участники «варварских» наше-
ствий, и, следовательно, находится в 
невыгодном положении по сравнению 
с хорошо известными здесь аланскими 
собаками.

Виновны в этом, если так можно 
сказать, сами аланы. Далеко от Кавка-
за они действительно скоро показали 
сильную предрасположенность к ас-
симиляции, о чем Клавдиан написал 
«in Latios ritus transistis Alani»1 [26, 46 и 
пр. 73; 28, 35 и пр. 29]. Несмотря на то, 
что этот народ пересек пол-Европы [28; 
61, 1-7], заимствования из аланского в 
другие европейские языки являются 
ничтожными2, и если не хотим задеть 
скользскую тему об отношениях между 
Нартским эпосом и Артуровским ци-
клом [47, 512-527; 44, 326-333; 45, 53-67; 
46; 60, 9-19], то единственный явный 

след их пребывания во многих стра-
нах Старого континента проявляется 
в достаточном количестве топонимов, 
зачастую сомнительных или плохо по-
нятых [56, 97-110; 59, 51-58; 28, 133-140; 
69, 483-498].

Но ни аланский народ, ни тем бо-
лее аланская собака являются предме-
том настоящей работы: мы рассмотрим 
только отношения между двумя этими 
понятиями, и поэтому прежде всего 
нам необходимо сказать о них несколь-
ко слов.

Аланы – ираноязычный народ: бук-
восочетание -ry- в североиранском ре-
гулярно переходит в -ll-, следовательно, 
это название связывается с термином 
ariya- [29, 198], «знатный, благород-
ный», который применяли по отноше-
нию к себе себя древние иранцы и ин-
дийцы [2, 47-48; 38, гл. I]. Многие счита-
ют родиной аланов Центральную Азию, 
хотя на данный момент никто еще точно 
не смог определить, откуда именно они 
пришли3. Как в случае с Зороастром: все 
единодушно уверяют, что его родина 
(если он существовал) была на Востоке, 
но не находят согласия относительно 
точного места [63, 235-272; 37; 20, 3-23]. 
Как бы то ни было, существуют разные 
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указания, подсказывающие, что путь 
аланов из Центральной Азии до Кавка-
за проходил между Каспийским морем 
и Уральскими горами4. Некоторая часть 
аланов находила выгодным служить у 
римлян во вспомогательных войсках 
или в качестве наемников, но боль-
шинство из них обживало равнины на 
севере от Кавказа. К их несчастью, они 
оказались на дороге у гуннов, которые 
в IV в. н.э., по свидетельству Аммиана 
Марцеллина, присоединили большую 
часть аланов и привели их с собой на 
Запад5. Так начались европейские по-
хождения аланов, завершившиеся в 
конечном счете транзитом в Северную 
Африку вместе с вандалами, где их цар-
ство и угасло под ударом византийско-
го отвоевания6.

Другая часть осталась на Северном 
Кавказе, где аланы уже пребывали не-
сколько веков ранее, и впоследствии 
попала под господство хазаров. Задол-
го до прихода арабов они союзничают 
то с византийцами, то с сасанидами в 
бесконечных войнах этих двух больших 
империй за контроль на Кавказе, пред-
лагая свои услуги каждый раз более 
выгодной для них стороне [55, 261-272; 
64, 273-299]. Сведения об этих аланах 
можно найти в византийских, армян-
ских, грузинских, арабских, персидских 
и русских летописях7. Среди многих на-
родов они уже известны под другими 
именами: ас, оссы, ясы8. В XIII в. приход 
монголов окончательно поставил точ-
ку на независимости аланов9, несмотря 
на то, что завоевание этой территории 
для монголов не было легким, как сви-
детельствует Плано Карпини в своей 
«Historia mongalorum»10. Хан Огодей 
считал аланов хорошими воинами и 
депортировал 30000 из них в Китай, 
где они служили в императорской гвар-

дии во время династии Юань. Там их 
встречает Перегрино да Кастелло, ко-
торый отправляет письмо, написанное 
по просьбе китайских аланов папе рим-
скому11.

В последующие века известия о них 
отсутствуют, но можно сказать, что 
аланам повезло больше, чем урартам: в 
конце XVIII в. Ян Потоцкий посчитал 
для себя очень важным найти потомков 
аланов, стараясь таким образом решить 
большой исторический вопрос их про-
исхождения12. Сам того не подозревая, 
он столкнулся с потомками аланов на 
Северном Кавказе, но по иронии судь-
бы не признал в них таковых; иденти-
фицировать аланов в лице осетин вы-
пало на долю Клапрота несколькими 
десятилетиями позже [42, 243-256].

Теперь о собаке, известной в Италии 
под именем аланская. Здесь тоже не все 
так просто. Прежде всего надо сказать, 
что данный вид собаки, зарегестриро-
ванный в МКФ (Международная Кино-
логическая Федерация) 13 как «немецкий 
дог» с данными: стандарт 23514, проис-
хождение – Германия, группа 2 – соба-
ки типа пинчер или шнауцер, молоссы, 
швейцарские зенненхунды и другие; 
секция 2. I: молоссы, догообразные со-
баки15, не во всем мире признается как 
аланская собака. Название «аланская» 
было принято в Италии в 20-е гг. при об-
разовании Итальянского общества лю-
бителей аланских собак (Società Italiana 
Alani) 16 взамен названия «большой дат-
ский дог» (Gran Danese), которое утвер-
дилось ранее благодаря иллюстрации 
французского натуралиста Жоржа-Луи 
Леклерка, графа де Бюффон, который в 
своем альбоме «Tableau d’Orde du cheins» 
запечатлел дога окраса арлекин, назвав 
его Gran Danois17. Отсюда и пошла не-
скончаемая полемика.
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Первыми дать имя породе ста-
рались немцы, назвав собак, извест-
ных ранее как ульмский дог, вюр-
тенбергский дог и большой датский 
дог, Deutsche Dogge. Впервые это 
название используется берлинским 
обществом «Гектор» в 1877 г. и затем в 
1878 г. становится официальным при 
проведении международной выставки 
собак во Франкфурте. Но в 1897 г. граф 
Генри Биландт описывает две отдель-
ные породы – немецкого дога (Deutsche 
Dogge) и датского дога (Dansk Hund) 
[30, 169-171: Dansk Hund; 30, 173-181: 
Deutsche Dogge], впоследствии в 1906 г. 
кинолог Пьер Менин употребляет оба 
названия: датский дог и немецкий дог 
[49; a также 31].

В 1930 г. во время выставки в Ко-
пенгагене президент клуба больших 
датских догов граф Данескьолд-Сам-
соэ заявил: «Я должен начать с пред-
положения, что в какое-то определен-
ное время в Дании эта порода была так 
сильно распространена, что иностран-
цы покупали здесь этих собак как для 
разведения, так и для скрещивания 
пород. Поэтому эту породу стали на-
зывать датской» [34, 78]. Проблема 
заключается в том, чтобы определить, 
когда именно было это время, посколь-
ку, к примеру, в записках Татзера, дат-
ского охотника на волков, написанных 
в 1686-1689 гг. эти собаки не упомина-
ются вовсе [68; 34, 78].

В 1935 г. на Международном кон-
грессе кинологов во Франкфурте пред-
ставитель Дании попытался доказать, 
что немецкий дог является потомком 
датского дога, и что порода была всего 
лишь усовершенствована в Германии. 
Потом была война, а когда она заверши-
лась, то оказалось, что больших датских 
догов больше нет, в то время как немец-

кие еще присутствовали. Это в конеч-
ном счете и положило конец всем спо-
рам, но не решило проблему названия 
для данной породы собак. Так, в насто-
ящий момент в Англии и во Франции 
этих собак называют Great Danes – Gran 
Danois18, в Германии – Deutsche Dogge19, 
а в Италии – cane alano20. Ситуация ус-
ложняется еще и тем, что в Испании 
существовала порода «испанская алан-
ская», которая, однако, вымерла в на-
чале ХХ в.21 Споры по поводу названия 
собак этой породы в итоге могут вол-
новать более кинологов, чем историков 
и филологов. В действительности, все 
вышесказанное нас только приближает 
к сути вопроса: почему немецкого или 
датского дога в Италии называют алан-
ской собакой и почему в Испании тоже 
употреблялось такое название.

В настоящий момент можно рас-
сматривать две гипотезы, обе недока-
зуемые, но с различными элементами в 
пользу и одной и другой, плюс длинная 
серия маловероятных историй22.

Первая «серьезная» версия, пред-
ложенная Келлером в 1903 г., а позже в 
1926 г. поддержанная и Чуди, состоит в 
том, что аланская собака пришла в Ев-
ропу вместе с финикийцами и способ-
ствовала образованию Canis familiaris 
decumanus, базы, от которой произошли 
европейские доги. Цитируем Келлера: 
«То, что касается вопроса о догах, то 
моя гипотеза, что финикийцы торгова-
ли данным типом собак с Францией и 
Британией, многовероятна. И то, что из 
Англии кровь догов распространилась 
в северной Германии для образования 
Canis familiaris decumanus, мне пред-
ставляется правильной концепцией» 
(цит. по: [34, 78-79]). За Canis familiaris 
decumanus следует Deutsche Dogge через 
средневекового представителя, кото-
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рым могли бы быть собака для охоты на 
кабана и собака для охоты на медведей 
и диких быков.

Согласно второй гипотезе предки 
немецкого дога пришли в Европу вме-
сте с аланами. Очевидно, что название 
«аланская собака», принятое в Италии 
и Испании, связано с этой версией. В 
словаре среднеанглийского языка на-
ходим слово alaunt: «A highly prized 
ferocious dog of a breed used in hunting, 
bull-baiting» [50, 179]. Наиболее древние 
свидетельства употребления, около 
1385 г., находим у Чосера: «Aboute his 
chaar ther wente white alauntz as grete 
as any steer, to hunten at the leoun or 
the deer»23. «Аlaunt», изображенные в 
1423 г. в картине «Поклонение волхов» 
Джентиле да Фабриано и в картинах 
Якопо дель Селлайо, описываются еще 
ранее в 1340 г. Альфонсом XI в тракта-
те об охоте. Эти собаки использовались 
прежде всего для охоты и вымерли, ве-
роятно, ближе к XVII в., оставив после 
себя в наследие другим породам их ге-
нетический код, дошедший и до немец-
кого дога.

Испанцы способствовали их рас-
пространению в Новом свете, в Амери-
ке. В последние годы в США восстано-
вили породу «alaunt» по генетическому 
наследию молоссов для создания по-
роды «new alaunt», которую пока еще 
не признали официально24. Название 
«alaunt» для этих собак без сомнения 
связано с названием аланов. Таким об-
разом, аланскую собаку можно было 
бы связать со средневековым видом 
«alaunt», который в свою очередь полу-
чил такое имя, потому что пришел вме-
сте с аланским народом.

Предположим, что это так и произо-
шло. Тогда возникает вопрос: когда они 
появились в Европе? Можно предпо-

ложить – во время второго передвиже-
ния аланов, которое привело какую-то 
часть этого народа в Венгрию; область, 
где проживали аланы в Венгрии, полу-
чила название Яссаг, которое, кстати, 
сохранилось и до сих пор. Это значит, 
что когда аланы в XIII в. оказались в 
Венгрии, они уже не назывались ала-
ны, а ясы. Значит, название «alaunt» 
необходимо связывать с тем временем, 
когда аланы еще назывались аланами, а 
именно в период их первого прихода в 
Европу в IV-V вв. Если верить этой ги-
потезе, то аланская собака присутству-
ет в Европе уже более 15 столетий. Но 
такое предположение не подтверждает-
ся древними летописями и хрониками, 
там не встречаются какие-либо упоми-
нания, говорящие о собаках, пришед-
ших с аланами.

В современном осетинском (ирон-
ском) собака называется куыдз [51, 21; 
40, 127; 1]. В Историко-этимологиче-
ском словаре В. И. Абаева это слово 
восходит к *kuti, восточноиранской 
форме, засвидетельствованной в па-
мирских и ягнобском языках. В древ-
неиранском же использовалось форма 
*span-, и.е. *k’un [2, 605-606]. По мнению 
Абаева, осетинская форма приближа-
ется к скифо-сарматской, засвидетель-
ствованной в ономастике (Κουζαιος25, 
ос. Кудза26). Тем не менее, если собака – 
важное животное в сасанидском Иране, 
прежде всего в связи с зороастрийской 
религией, это совсем не значит, что зо-
роастризм был распространен и у ски-
фов, хотя известно, что родину Зоро-
астра приписывали разным странам, 
от Таджикистана до Башкирии. Один 
из самых интересных персонажей нар-
тского эпоса Уастырджи [4, 55-56] всег-
да имеет при себе охотничью собаку. 
В современном осетинском языке для 
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обозначения этого понятия использу-
ется слово егар тюркского происхож-
дения [2, 411; 51, 8], т.е. в этом языке 
отсутствует свое собственное иранское 
слово, определяющее данный тип со-
баки. В какой-то мере история аланов 
в пост-монгольский период могла бы 
помочь объяснить исчезновение охот-
ничьих собак, поскольку потомки ала-
нов были вынуждены обитать высоко в 
горах, ведя очень суровый образ жизни 
и не имея возможностей заниматься 
охотой.

В заключение подытожим: исполь-
зование в некоторых странах терми-

на «аланская собака» для обозначения 
немецкого дога оправдывается только 
на основе предполагаемого родства с 
«собакой alaunt». Что касается «собаки 
alaunt», с большой долей вероятности 
можно утверждать, что она обязана 
своим именем аланам, но нет никакой 
возможности доказать, что именно 
аланы привели этих собак в Европу. 
А пока «аланская собака» – это собака 
аланов, как Ланцелот – алан из Лота [46, 
79-124], Экскалибур – меч Батрадза27 и 
Святой Грааль – чаша Нартамонга28 [46, 
209-232]. Все – красивые гипотезы, но, к 
сожалению, недоказуемые.

Примечания

1. Claud. Carm. 8, 484-487: «Obvia quid mirum vinci, cum barbarus ultro || Iam 
cupiat servire tibi? Tua Sarmata discors || Sacramenta petit, proiecta pelle Gelonus || Mi-
litat, in Latios ritus transistis Alani» [52, 168].

2. Аланские слова в европейских языках очень редки, наиболее известен тер-
мин для обозначения моста в венгерском: híd [48, 303]; cр. oс. xīd | xed [4, 199].

3. Тому свидетельство – китайские летописи династии Хань, наличие крепости 
Аланандеж (Alānāndež) на полуострове Мангышлак [33, 192] и племя Алан (сегод-
ня уже тюркской принадлежности) в Туркменистане [26, 4, прим. 17].

4. Уже Всеволод Миллер в третьей части «Осетинских этюдов» отмечал, что 
присутствие в осетинском многочисленных угро-финских терминов для обозна-
чения металлов может быть указанием для определения пути, который проделали 
предки осетин, чтобы достигнуть Кавказа (см.: [62, 196-215]).

5. Amm. XXXI, 3,1: «Igitur Huni pervasis Halanorum regionibus, quos Greuthungis 
confines Tanaïtas consuetudo cognominavit interfectisque multis et spoliatis, reliquos 
sibi concordandi fide pacta iunxerunt».

6. О присутствии аланов в северной Африке написано не много и сведений 
очень мало [35, 1637-1642].

7. См: [26, 170-243 (византийские источники), 244-277 (арабские источники), 
278-301 (армянские источники), 308-329 (грузинские источники), 338-371 (иран-
ские источники), 378-386 (русские источники); 6].

8. Рус. ясы, груз. o (v) si, араб. al-ā , лат. assi.
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9. Мною написано ряд работ о походе монголов на Кавказ и о первом сражении 
между монголами и алано-лезгино-куманской коалицией: [54, 163-186; 11, 77-89; 
57, 154-175; 58, 691-711; 10, 30-38]; см. также: [27; 67, 252-273]. Первое столкновение 
монголов и аланов, лезгинов, куманов засвидетельствовано многочисленными 
древними летописями: [22, 25; 24, 96; 21, 229; 25, 129; 9, 61; 17, 446; 16, 338; 13, 89; 
12, 129; 14, 259; 15, 151; 19, 83; 18, 62]; см. также: [32, 70; 5, 141].

10. «Quia quando ipsi incipiunt, multis annis obsident unum castrum, sicut fit ho-
dierna die in terra Alanorum de quondam monte quem, ut credimus, iam osederunt per 
duodecim annos; qui viriliter restiterunt et multos Tartaros et nobiles occiderunt» [36, 
IX, 12, 171-175].

11. «Item quidam christiani boni qui dicuntur Alani XXX milibus a Rege maximo sti-
pendio accipientes ipsi et familie eorum ad fr. Iohannem recurrunt. Et ipse eos confortat 
et predicat»: [71, 365-368]. Из письма Тогона Тэмура (кит. Shùn Dì) папе римскому 
1336 г.: «Nos mittimus nuntium nostrum Andream Francum cum quindecim sociis ad 
Papam, Dominum christianorum in Franchiam ultra septem maria, ubi sol occidit, ad 
aperiendam viam nunciis saepe mittendis per nos ad Papam et per Papam ad nos, et ad 
rogandum ipsum Papam, ut mittat nobis suam benedictionem et in orationibus sanctis 
semper memoriam faciat de nobis. Et quod Alanos servitores nostros, filios suos chri-
stianos, habeat recommendatos. Item quod adducant nobis ab occasu solis equos et alia 
mirabilia. Scripta in Cambalec in anno Rati, mense sexto, tertia die lunationis». Аланы 
сообщают: «Hoc autem Sanctitate Vestrae sit notum, quod longo tempore fuimus infor-
mati in fide catholica, et salubriter gubernati, et consolati plurimum per legatum vestrum 
fratrem Iohannem, valentem, sanctum, et sufficientem virum, qui tamen mortus est ante 
octo annos <…> Quare supplicamus sapientiae vestrae, quod mittatis nobis bonum, suf-
ficientem ac sapientem legatum, qui curam habeat de animabus nostris et quod cito 
veniat <…> et ideo recomendatis nos sibi, filios vestros, et fratres, et fideles alios, qui sunt 
in imperio eius» [71, LXXXIII; 70, 209-214; 39, 250-251].

12. О существовании урартов стало известно сравнительно недавно, букваль-
но в прошлом веке. До этого урартские находки классифицировались как асси-
рийские или сасанидские: «Il conservatore del Museo dell’Ermitage inventariò queste 
acquisizioni come prodotti dell’arte sassanide» (c. 17); «Per molti altri anni, tuttavia, 
il materiale urarteo fu considerato come assiro ed esposto nei musei nelle sale assire»  
(c. 18): [65, 15-22]; «15 dicembre. Ho trovato alla cancelleria circassa delle prove dell’e-
sistenza degli Alani, che oggi sono ridotti ad un migliaio di anime. Se si potesse comu-
nicare con gli ultimi appartenenti a questo popolo e conoscere la lingua che parlano, si 
avrebbe sicuramente la soluzione di un grande problema storico» [66, 154].

13. http://www.fci.be/en/
14. http://www.fci.be/en/nomenclature/GREAT-DANE-235.html
15. http://www.alanideestherluna.it/standard.html
16. http://www.enci.it/delegazioni-e-soci-collettivi/associazioni-specializzate/ socie-

ta-italiana-alani; http://web.tiscali.it/ siaalani/
17. В действительности под рисунком Бюффон ясно и четко написал: «L’Alano, 

il cane detto piccolo danese (ma assai impropriamente non avendo egli altra relazione col 
can danese che del pelo corto)…» [43, 477]
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18. http://thegreatdaneclub.com/sidebar-testing/our-history/
19. https://www.doggen.de/der-club/die-historie-der-deutschen-dogge
20. http://www.enci.it/libro-genealogico/razze/alano
21. https://www.razzedicani.net/alano-spagnolo/
22. Среди таких невероятных версий упомянем изображение собаки, похожей 

на аланскую, в египетской могиле Древнего царства. Тем не менее, нет никаких 
сведений, подтверждающих, что египтяне разводили собак, похожих на догов. 
Другое маловероятное предположение – описание собаки в китайском тексте, 
восходящем к позднему периоду династии Шанг.

23. CT. Kn. A. 2148.
24. http://americanallaunt.com/
25. Κουζαιος [41, 169; 72, §132; 23, 26; 7, 260; 8, 133 пр.; 1, 171, 192, 200, 204, 207, 

214; 53, 566].
26. Ku a, Ku æg [1, 159, 200, 223].
27. Batraz, Batra , Batyra  [2, 240-24].
28. Nartamongæ [3, 158].
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ALANS AND ALANIAN DOGS.

Keywords: Alans, Alaunt, Deutsche Dogge, Gran Danois.

The Deutsche Dogge, also called Great Dane (Grand Danois), is known in Italy under the name 
of the «Alanian dog» (Cane Alano) or «German Alanian dog». This name has been used in Italy 
since 1920, and it was given to the Great Dane most likely in connection with its alleged origin from 
the «Alaunt» dog, which appeared in Europe, according to some hypothesis, along with the arrival 
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of the Alans during their movement westward. The purpose of this work is to try to find out whether 
it is possible to prove that the Great Dane comes from «Alaunt» and, in particular, whether there is 
really a connection between Alans, «Alaunt» dogs and «Alanian dogs» of our time.
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